
Marine Sports (Salou)  607 636 360
Sea Card (Salou)  649 850 380
Speed Jet Motor (Salou)  619 089 275

Club Nàutic Salou (Salou)  977 382 166
Marine Sports (Salou)  607 636 360
Sea Card (Salou)  649 850 380
Windcambrils141 (Cambrils)  977 546 729 / 977 795 530
Wind Cat Els Prats (Mont-roig del Camp / Miami Platja) 977 810 027
La Barrancada (Vandellòs / L’Hospitalet de l’Infant) 605 423 027

Glups (Cambrils) 977 791 828

Sea Card (Salou)  649 850 380
Speed Jet Motor (Salou) 619 089 275
Windcambrils 141 (Cambrils) 977 546 729 / 977 795 530
Surfside (Mont-Roig del Camp / Miami Platja)  699 303 777
Divemar (Mont-Roig del Campg / Miami Platja) 977 820 148

Sea Card (Salou) 649 850 380
Speed Jet Motor (Salou) 619 089 275
Surfside (Mont-Roig del Camp / Miami Platja) 699 303 777

Radicalsurfex.com (Cambrils) 670 353 284

Dracbeach (Cambrils) 977 791 144

Naturetime (Salou) 606 451 453
Dracbeach (Cambrils) 977 791 144
Centre Btt Mont-Roig (Mont-Roig del Camp / Miami Platja)          977 810 978
La Barrancada (Vandellòs / L’Hospitalet de l’Infant) 605 423 027

Club De Golf Bonmont (Mont-Roig del Camp / Miami Platja)      977 818 140

SERVICIOS NÀUTICOS I COMPLEMENTARIOS:

Viajes Velero Azul (Salou) 977 383 000
Nautica Hermanos Berga (Cambrils) 977 391 200

Naturetime (Salou) 606 451 453
La Barrancada (Vandellòs / L’Hospitalet de l’Infant) 605 423 027

Speed Jet Motor (Salou) 619 089 275
Surfside (Mont-Roig del Camp / Miami Platja) 699 303 777

Club Nàutic Salou (Salou) 977 382 166
Club Nàutic Cambrils (Cambrils)  977 360 531
Club Nàutic Vandellòs-l’Hospitalet (Vandellòs / L’Hospitalet) 977 823 004

Windcambrils 141 (Cambrils) 977 546 729 / 977 795 530
Wind Cat Els Prats (Mont-Roig del Camp / Miami Platja) 977 810 027

Creuers Costa Daurada (Cambrils) 977 363 090
Karya Goleta (Salou)  672 037 932

Cat Aventure (Cambrils) 977 381 552
Creuers Costa Daurada (Cambrils) 977 363 090

Cambrils Charter (Cambrils) 977 369 642
Bahia Cruiser (Cambrils) 649 099 162
Pescaventurafish (Cambrils) 977 795 337

Academia Nàutica Gesemar (Cambrils) 977 366 287
Cambrils Charter (Cambrils) 977 369 642

Sea Card (Salou)  649 850 380
Windcambrils 141 (Cambrils)  977 546 729 / 977 795 530
Surfside (Mont-Roig del Camp / Miami Platja) 699 303 777
Wind Cat Els Prats (Mont-Roig del Camp / Miami Platja) 977 810 027

Academia Nàutica Gesemar (Cambrils)  977 366 287
Cambrils Charter (Cambrils)  977 369 642
Vente A Navegar (Cambrils)  616 564 634
Club Nàutic Cambrils (Cambrils)  977 360 531
Bahia Cruiser (Cambrils) 649 099 162
Pescaventurafish (Cambrils) 977 795 337

MOTONAUTICA
MOTONÀUTICA

JET-SKIING
JET-SKI

KAYAK DE MAR
CAIAC DE MAR
SEA KAYAKING
CANOË-KAYAC

SUBMARINISMO
SUBMARINISME

SCUBA DIVING
PLONGÉE

PARASAILING
PARASAILING

ESQUÍ NÁUTICO
ESQUÍ NÀUTIC

WATER-SKIING
SKI NAUTIQUE

QUADS
QUADS

QUAD BIKING
QUADS

BTT
BTT

MOUNTAIN BIKING
VTT

GOLF
GOLF

KITESURF
KITESURF

SENDERISMO
SENDERISME

TREKKING
TREKKING

VELA LIGERA
VELA LLEUGERA
DINGHY SAILING

VOILE LÉGÈRIE

CATAMARÁN
CATAMARÀ

CATAMARAN
CATAMARAN VOILE

CRUCEROS
CREUERS
CRUISES

CROISIÈRES

GRAN CATAMARÁN
GRAN CATAMARÀ
BIG CATAMARAN

GRAND CATAMARAN

PESCA DE ALTURA
PESCA D’ALÇADA

FISHING
PÊCHE

ACADEMIA NÁUTICA
ACADÈMIA NÀUTICA

SAILING SCHOOL
ACEDÉMIE NAUTIQUE

WINDSURF
WINDSURF

WINDSURFING
PLANCHE À VOILE

CHARTERS
XÀRTERS
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Salou es una ciudad única en la costa del Mediterráneo. Sus playas, 
poco profundas, seguras y con una arena fina y dorada, sus paseos a 
lo largo del litoral, la calidad del alojamiento, la buena 
gastronomía… son algunas de las numerosas propuestas que os 
brinda la capital de la Costa Daurada. La magia de Salou se ofrece, 
todo el año, de día o de noche para poder disfrutar de unas 
excelentes vacaciones con toda la familia. Salou es un destino ideal 
para desconectar de la rutina diaria y disfrutar de unas vacaciones 
inolvidables. 
Salou és una ciutat única a la costa del Mediterrani. Les seves 
platges, poc profundes, segures i amb sorra fina i daurada, els 
passeigs al llarg del litoral, la qualitat de l'allotjament, la bona 
gastronomia… són algunes de les nombroses propostes que us
brinda la capital de la Costa Daurada. La màgia de Salou se us 
ofereix, durant tot l'any, tant de dia com de nit perquè gaudiu d'unes 
bones vacances amb tota la família. Salou és la destinació ideal per 
desconnectar de la rutina diària i gaudir d'unes vacances 
inoblidables. 
Salou is a unique resort on the Mediterranean coast. Its beaches of 
fine golden sand, safe gently shelving shores and shallow waters, its 
long seafront promenades, it’s quality accommodation, and its 
excellent cuisine are just some of the many attractions offered by the 
capital of the Costa Daurada. The magic of Salou awaits you day and 
night, all year round, to give you a marvellous holiday with your whole 
family. Salou is the ideal resort in which to switch off from the daily 
routine and enjoy an unforgettable family holiday. 
Salou est une ville unique  sur la côte méditerranée. Ses plages peu 
profondes, sûres et au sable fin et doré, ses promenades longeant le 
littoral, la qualité de son hébergement, sa bonne gastronomie...sont 
quelques-unes des nombreuses propositions que vous offre la 
capitale de la Costa Daurada. La magie de Salou vous est offerte toute 
l’année, aussi bien le jour que la nuit, pour passer d’excellentes 
vacances en famille. Salou est la destination idéale pour se 
déconnecter de la routine quotidienne et jouir en famille de vacances 
inoubliables.

Mont-roig del Camp – Miami Platja descubre todo un mundo de contrastes, 
donde la diversidad y la riqueza de los paisajes hacen de éste, un lugar único. 
Los 12 km de playas y calas, son el lugar idóneo para relajarse y disfrutar del 
mar. Encontraràs una simbiosis perfecta entre naturaleza y cultura; el Centro 
BTT, con más de 140km de rutas, te permitirá disfrutar del entorno natural 
más autóctono, sin olvidar el legado histórico; que ha dado a lo largo de los 
siglos identidad y personalidad al pueblo, con lugares tan destacados como la 
majestuosa Ermita de la Mare de Déu de la Roca, l’església de Sant Miquel o 
el Centre Miró.
Mont-roig del Camp – Miami Platja descobreix tot un món de contrastos, on la 
diversitat i riquesa dels paisatges fan d’aquest, un lloc únic. Els 12 km de 
platges i cales, són el lloc idoni per relaxar-se i gaudir de la mar. Hi trobaràs 
una simbiosi perfecta entre natura i cultura; el Centre BTT, amb més de 140 
km de rutes, et permetrà gaudir de l’entorn natural més autòcton, sense 
oblidar el llegat històric, que ha donat al llarg dels segles identitat i 
personalitat al poble, amb indrets tan destacats com la majestuosa Ermita de 
la Mare de Déu de la Roca, l’església de Sant Miquel o el Centre Miró.
Mont-roig del Camp – Miami Platja is a whole world of contrasts, where the 
diversity and richness of the scenery make it a unique place. 
Its 12 km of beaches and coves are the ideal place to relax and enjoy the sea. If 
you want to feel the power of the land, Mont-roig is the perfect symbiosis 
between nature and culture. The Mountain Bike Centre, with more than 140 km 
in routes, will make you enjoy the most authentic and natural surroundings, as 
well as its historic legacy, which has given personality and identity to the town 
over centuries – the majestic hermitage of La Mare de Déu de la Roca, the Sant 
Miquel church or the Miró centre. 
Mont- roig del Camp – Miami Platja, fait découvrir tout un monde de contrastes, 
la diversité et la richesse des paysages rendant se site unique. 
Les 12 km des plages et des petites criques sont le lieu idéal pour se détendre 
et profiter de la mer. Si vous désirez ressentir la force de la terre, vous trouverez 
a Mont-roig une symbiose parfaite entre nature et culture ; le centre BTT, avec 
plus de 140 km de sentiers, vous permettra de jouir de l’environnement naturel 
le plus autochtone, sans oublier l’héritage historique qui a donné une identité  
et une forte personnalité à la commune au fil des siècles, avec des endroits 
aussi significatifs que la majestueuse chapelle de La Mare de Déu de la Roca, 
l’église de Sant Miquel ou le Centre Miró.

Mar o montaña? Costa o interior?
La eterna duda que se plantea ante unas vacaciones, una escapada, 
unos días libres... Un dilema que desaparece en L’Hospitalet de 
l’Infant y La Vall de Llors. Disfruta de la tranquilidad de sus playas , 
del sol, de la gastronomía o de los deportes náuticos. Y a pocos 
minutos... senderismo, golf, turismo rural, productos artesanales. 
5 pueblos diferentes que no te dejaran indiferente. Y una cosa en 
común: un perfecto equilibrio entre diversión y tranquilidad.
Mar o muntanya? Costa o interior? 
L’etern dubte que es planteja davant d’unes vacances, una escapada, 
uns dies lliures... Un dilema que desapareix a L’Hospitalet de l’Infant 
i la Vall de Llors. Gaudeix de la tranquil·litat de les seves platges , 
del sol,  de la gastronomia o dels esports nàutics. I a pocs minuts... 
senderisme, golf, turisme rural, productes artesanals. 5 pobles 
diferents que no et deixaran indiferent. I una cosa en comú: un 
perfecte equilibri entre diversió i tranquil·litat.
Beach or mountain? Coast or inland?
The eternal doubt that arises before chose the holidays, take a break, 
a long weekend… A dilemma that vanishes in L’ Hospitalet de l’Infant 
and La Vall de Llors. Enjoy the quiet beaches, the sunshine, local 
culinary pleasures or water sports. And just a few minutes away… 
trekking, golf, rural tourism, handmade products. 5 different towns 
and villages that they won’t leave you indifferent. They have one thing 
in common: a perfect balance between enjoyment and calm.
Mer ou montagne ? Côte ou intérieur ?
L’éternel doute qui se pose pour des vacances, une escapade, 
quelques jours libres... Un dilemme qui disparaît à L’Hospitalet de 
l’Infant et La Vall de Llors. Profitez de la tranquillité de ses plages, du 
soleil, de la gastronomie ou des sports nautiques. Et à quelques 
minutes de là… randonnées, golf, tourisme rural, produits artisanaux. 
5 villages différents. Et un point commun : un parfait équilibre entre 
loisirs et tranquillité.

HOSPITALET
DE L’INFANT

Telèfon Central de Reservas:
 (+34) 977 383 000
Oficina Base Nàutica Salou
Tel./Fax: (+34) 977 353 592

www.estacionautica.info
info@estacionautica.info

SALOU
CAMBRILS

MONT-ROIG DEL CAMP / MIAMI PLATJA
VANDELLÒS / L’HOSPITALET DE L’INFANT

www.estacionautica.info

Cambrils, situada en pleno centro de la Costa Daurada, es una de 
las poblaciones con más tipismo del Mediterráneo. Aquí el visitante 
podrá gozar de unas playas tranquilas y maravillosas, un puerto 
deportivo emblemático, una oferta turística envidiable y, sobre 
todo, una gastronomía para chuparse los dedos. Las costumbres y 
el talante de nuestra gente le harán sentir como en casa. Estas y 
muchas otras cosas que aquí encontraréis, le dan la bienvenida a 
Cambrils.
Cambrils, situada al bell mig de la Costa Daurada, és una de les 
poblacions més típiques de la Mediterrània. Aquí el visitant podrà 
gaudir d'unes platges tranquil·les i meravelloses, d'un port esportiu 
emblemàtic, d'una oferta turística envejable i, sobretot, d'una 
gastronomia per llepar-se’n els dits. Els costums i el tarannà de la 
nostra gent el faran sentir com a casa. Aquestes i moltes altres 
coses que aquí hi trobarà, li donen la benvinguda a Cambrils.
Cambrils, located in the main centre of the Costa Daurada, is one of 
the most typically Mediterranean villages. Here the visitor can enjoy 
peaceful and marvellous beaches, a sports harbour, an enviable 
tourist offer and, above all, a really savoury gastronomy. Our customs 
and personality will make you feel at home. These and many other 
things found here will welcome you to Cambrils.
Cambrils, située en plein centre de la Costa Daurada, est l’une des 
localités les plus typiques de la Méditerranée. Ici, le visiteur, pourra 
jouir de plages tranquilles et merveilleuses, d’un port sportif 
emblématique, d’une offre touristique enviable et, surtout, d’une 
gastronomie pour s’en lécher les doigts. Grâce aux coutumes et à 
l’humeur des gens d’ici, vous sentirez comme chez vous. Ces raisons 
et bien d’autres que vous y trouverez vous souhaitent la bienvenue à 
Cambrils.

ESTACIÓN NÁUTICA:
MAR,
DEPORTES
Y ACTIVIDADES

ESTACIÓ NÀUTICA:
MAR,
ESPORTS
I ACTIVITATS

NAUTICAL SPORTS
RESORT: SEA,
SPORTS
AND ACTIVITIES

Te espera una gran diversidad de actividades náuticas; ya 
sea para los más aventureros, los más avanzados o los que 
os iniciáis en los deportes de mar; para las familias, amigos, 
y todo tipo de grupos. Te ofrecemos actividades para todas 
las edades y todos los niveles, y ponemos a tu disposición los 
mejores equipos y asesores profesionales.
¡Y además a precios muy asequibles!.

Puedes combinar los deportes náuticos con actividades 
complementarias como rutas BTT o en quads, disfrutando 
del paisaje, haciendo senderismo, o relajándote practicando 
golf.

Además disponemos de una gran oferta de alojamiento, ya 
sean hoteles, campings o apartamentos.

T’esperen una gran diversitat d’activitats nàutiques; per als 
més aventurers, els més avançats o els que us inicieu en els 
esports de mar; per a famílies, amics, i tota mena de grups. 
Oferim activitats per a totes les edats i tots els nivells, i 
posem al teu abast els millors equipaments i assessors 
professionals. I a més a uns preus molt assequibles!

Pots combinar els esports nàutics amb activitats
complementàries com ara rutes en BTT o en quads, gaudint 
del paisatge, fent senderisme o relaxant-te practicant golf.

A més, tenim una gran oferta d’allotjaments: hotels, 
càmpings o apartaments...

A wide range of water activities are waiting for you!. For the 
most adventurous, beginners or the most advanced; for 
families, friends, and groups!. We offer activities for every age 
and every level, the best equipment and the most experienced 
professional team, at a very affordable price!.

You can round up your day with complimentary activities such 
as mountain biking or quad biking; enjoy the landscape while 
trekking or relaxing practicing golf.

Moreover, we have a great variety of accommodation: 2 to 4 
star hotels, campings or apartments.

STATION NAUTIQUE:
MER,
SPORTS
ET ACTIVITÉS

Une grande variété d’activités nautiques t’attend ! Pour les 
plus aventureux, les plus avancés, ou ceux qui s’initient aux 
sports en mer, pour les familles, les amis et tous les types de 
groupes ! Nous t’offrons des activités pour tous les âges, pour 
tous les types de niveaux, et nous mettons à ta disposition les 
meilleurs équipements et les professionnels les plus expéri-
mentés, à un prix très abordable !.
 
Tu peux combiner les sports nautiques avec des activités 
complémentaires telles que des parcours en VTT ou en quads, 
profiter du paysage en faisant de la randonnée, ou te relaxer 
en t’adonnant au golf.
 
De plus, nous disposons d’une grande offre de logements : des 
hôtels, des campings ou des appartements.

www.estacionautica.info
5%5%

dto

Disfruta de 5% de descuento con la...
Gaudeix d’un 5% de descompte amb l’...
Enjoy a 5% off with...
Profitez de 5% de réduction grâce â la...

ESTACIÓ NÀUTICA

ACTIVIDADES NÁUTICAS / ACTIVITATS NÀUTIQUES
NAUTICAL ACTIVITIES / ACTIVITÉS NAUTIQUES:

ACTIVIDADES COMPLEMENTARIAS
ACTIVITATS COMPLEMENTÀRIES
SUPPLEMENTARY ACTIVITIES
ACTIVITÉS COMPLÉMENTAIRES:

Marine Sports (Salou) 607 636 360

ESQUÍ BUS
ESQUÍ BUS

BANANA RAFTING
SKI BUS
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L’HOSPITALET DE L’INFANT

SALOU

CAMBRILS

MIAMI PLATJA MONT-ROIG DEL CAMP

SALOU
HOTELES y APARTAMENTOS / HOTELS i APARTAMENTS
HOTELS & APARTMENTS / HÔTELS ET APPARTEMENTS 

Blaumar Hotel ****  977 350 048
Hotel Caspel ***  977 380 207
Magnolia Hotel ****  977 351 717
Hotel Regente Aragón **** 977 352 002
Hotel Sol Costa Daurada **** 977 011 400
Hotel Sol Pirámide**** 977 358 700
Brisasol Apartaments 902 102 115

CAMPINGS
Camping Sangulí  977 381 641

COLECTIVOS / COL·LECTIUS / COLLECTIVE PARTNERS / COLLECTIFS
Associació Hotelera Salou-Cambrils-La Pineda 977 385 057

CAMBRILS
HOTELES y APARTAMENTOS / HOTELS i APARTAMENTS
HOTELS & APARTMENTS / HÔTELS ET APPARTEMENTS

Mónica Hotel**** 977 791 000
Hotel Tryp Port Cambrils **** 977 358 600
Hotel Augustus 977 779 832

CAMPINGS
Camping Ámfora d’Arcs 977 361 211
Camping Baix Camp 977 361 242
Camping Joan 977 364 604
Camping La Corona 977 351 030
Camping La Llosa 977 362 615
Camping Playa Cambrils Don Camilo 977 361 490

EMPRESAS COLABORADORAS / EMPRESES COL·LABORADORES
PARTNER MEMBERS / MEMBRE COLLABORATEURS

Esports Carson 977 361 587
Restaurante-Pizzeria Duomo 977 365 457

MONT-ROIG DEL CAMP / MIAMI-PLATJA
HOTELES / HOTELS / HOTELS / HÔTELS

Hotel Can Salvadó*** 977 810 521
Hotel Pino Alto**** 977 811 000
Aparthotel Pierre Vacance  977 832 050

CAMPINGS:
Camping & Bungalow Park Els Prats  977 810 027

VANDELLÒS / L’HOSPITALET DE L’INFANT
HOTELES / HOTELS / HOTELS / HÔTELS

Alberg Àster 977 820 523

EMPRESAS COLABORADORAS / EMPRESES COL·LABORADORES
PARTNER MEMBERS / MEMBRE COLLABORATEURS

Centre Fisioterapia Gemma Arias 977 822 069
System Gym 977 822 076
Gaudir Nature  660 408 746

SOCIO / PARTNER
Aquum Spa - La Pineda 977 358 061
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RESERVA TUS ACTIVIDADES NÀUTICAS EN LA RECEPCIÓN DE TU HOTEL,
CAMPING O APARTAMENTO.
RESERVA LES TEVES ACTIVITATS NÀUTIQUES A LA RECEPCIÓ DEL TEU HOTEL,
CÀMPING O APARTAMENT.
RESERVE YOUR NAUICAL ACTIVITIES AT YOUR HOTEL,
CÀMPING OR APARTMENT RECEPTION.
RESERVEZ VOTRE NAUTIC ACTIVITÉ A LA RECEPTION DE VOTRE HOTEL,
CAMPING U APARTEMENT.
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